
BOAT FLOORING
MODEL:NC-20 240*60/NC-20 240*90/NC-7 240*90/NC-7 240*116/NC-14

240*45/NC-14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90
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MODEL:NC-20 240*60/NC-20 240*90/NC-7 240*90/NC-7 240*116/NC-14
240*45/NC-14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90

NC-20 240*60 NC-7 240*90 NC-14 240*45 NC-3 240*116
NC-20 240*90 NC-7 240*116 NC-14 240*60 NC-3 240*90

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

Instruction manual
1.Warning - To reduce the risk of injury, user must read instructions manual
carefully.
2.The product complies with relevant standards and regulations.
Installation of this device must comply with all applicable regulations, and it
should only be operated in well-ventilated areas.
3.Please read the user manual before installing and using this equipment.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
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knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
4.Children shall not play with the appliance.
5.Please properly keep product. Check whether the product is abnormal
before use. If it is abnormal, please stop using it.
6.Please use the product according to the intended use, warn of potential
injury from misuse.
7.Not suitable for environments with high humidity, explosive atmospheres,
salt spray, acidic or alkaline conditions.
8.This product is flammable. Keep away from open flames, heaters,
fireplaces, candles, cigarettes, and other ignition sources. Place the rug flat
and ensure edges are smooth and not curled to prevent tripping hazards.
Use a non-slip underlay beneath the rug. Packaging materials (such as
plastic bags) may pose a choking hazard to children. Keep packaging out
of reach of children. This product is not a toy. Do not allow children to play
with it or cover their heads with it. When using carpet cleaners, follow the
manufacturer's instructions and ensure the area is well ventilated. To
reduce the risk of slipping, it is recommended to use an anti-slip underlay
that complies with EN 13552. The vacuum bag and packaging materials
are recyclable. Please dispose of them in accordance with local waste
sorting regulations."

PARAMETER LIST

model
NC-20
240*60

NC-20
240*90

NC-7
240*90

NC-7
240*116

Cover area(cm²) 28800 21600 21600 27840
size of

surface(cm)
240*60 240*90 240*90 240*116

net weight(kg) 1*2pcs 1.5 1.8 2.3

model NC-3 NC-3 NC-14 NC-14
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240*116 240*90 240*45 240*60
Cover area(cm²) 27840 21600 10800 14400

size of
surface(cm)

240*116 240*90 240*45 240*60

net weight(kg) 2.3 1.8 0.9 1.2

OPERATION

1.Tools needed: utility knife, alcohol or detergent, rag primer, ruler.

2.Clean the surface with alcohol or detergent to make sure the
The decking surface is clean and without Dirt. Heat the adhesive
A bit with dryer if the temperature is low..

3.Peel off the adhesive paper of sheets and install them on the boat



- 4 -

decking with roller to make sure it is flat and closed.

WARM TIPS
The sheets from different batches are allowed to have color differences
within 5%. If a color difference happens from the same batch, please
change the direction of the sheet to match the color.

When the sheet is tightly installed, it is normal for the gap to appear after
the sheet is used. To avoid this, an adhesive can be used to bond the
pieces together before installation.
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Double-sided adhesive performs better on the plane. The panel
performance of different materials is from strong to weak: aluminum alloy,
glass fiber, adhesive layer, PP, PVC, and wood. Please ensure that the
adhesive is closely fitted to the surface when installing.



- 6 -



- 7 -

PLANCHERS DE BATEAUX
MODÈLES : NC-20 240*60 / NC-20 240*90 / NC-7 240*90 / NC-7 240*116 / NC-14

240*45 / NC-14 240*60 / NC-3 240*116 / NC-3 240*90
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MODÈLE : NC -20 240*60/NC -20 2 40*90/NC- 7 240*90/NC -7
240*116/NC -14 240*45/NC -14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90

NC- 20 240*60 NC -7 240*90 NC- 14 240*45 NC-3 240*116
NC- 20 240*90 NC- 7 240*116 NC- 14 240*60 NC-3 240*90

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

Manuel d' instructions
1. Avertissement - Afin de réduire les risques de blessure, l'utilisateur doit
lire attentivement le manuel d'instructions .
2. Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son
installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son
utilisation doit se faire uniquement dans des zones bien ventilées .
3. Veuillez lire le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet
équipement .
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Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris
les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins
qu'elles n'aient été supervisées ou qu'elles n'aient reçu des instructions
concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable
de leur sécurité.
4. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
5. Veuillez conserver le produit correctement. Vérifiez son état avant
utilisation. En cas d'anomalie, cessez immédiatement l'utilisation.
6. Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu et prendre
connaissance des risques de blessures liés à une mauvaise utilisation .
7. Ne convient pas aux environnements à forte humidité, aux atmosphères
explosives, aux embruns salés, aux conditions acides ou alcalines .
8. Ce produit est inflammable. Tenir éloigné des flammes nues, des
radiateurs, des cheminées, des bougies, des cigarettes et de toute autre
source d'inflammation. Placer le tapis à plat et s'assurer que les bords sont
lisses et non recourbés afin d'éviter tout risque de trébuchement. Utiliser
une sous-couche antidérapante sous le tapis. Les matériaux d'emballage
(tels que les sacs en plastique) peuvent présenter un risque d'étouffement
pour les enfants. Garder l'emballage hors de portée des enfants. Ce
produit n'est pas un jouet. Ne pas laisser les enfants jouer avec ni se
couvrir la tête avec. Lors de l'utilisation de nettoyeurs de tapis, suivre les
instructions du fabricant et s'assurer que la pièce est bien ventilée. Pour
réduire le risque de glissade, il est recommandé d'utiliser une sous-couche
antidérapante conforme à la norme EN 13552. Le sac de l'aspirateur et les
matériaux d'emballage sont recyclables. Veuillez les éliminer
conformément à la réglementation locale en matière de tri des déchets.

LISTE DES PARAMÈTRES

modèle
NC- 20
240*60

NC- 20
240*90

NC- 7
240*90

NC- 7
240*116
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Couverture aire
( cm² )

28800 216 00 216 00 2784 0

taille de la
surface ( cm )

240*60 240*90 240*90 240*116

poids net (kg) 1*2 pièces 1.5 1.8 2.3

modèle
NC-3

240*116
NC-3
240*90

NC- 14
240*45

NC- 14
240*60

Couverture aire
( cm² )

27840 21600 108 00 144 00

taille de la
surface ( cm )

240*116 240*90 240*45 240*60

poids net (kg) 2.3 1.8 0,9 1.2

OPÉRATION

1. Outils nécessaires : couteau utilitaire, alcool ou détergent, apprêt en
chiffon, règle .

2. Nettoyez la surface avec de l'alcool. ou du détergent pour s'assurer que
La surface de la terrasse est faire le ménage et sans Saleté. Chauffer le
adhésif
Un peu avec sèche-linge si le La température est basse .
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3. Décollez le papier adhésif des feuilles et installez-les sur le pont du
bateau à l'aide d'un rouleau pour vous assurer qu'elles sont bien plates et
fermées .

CONSEILS CHAUDS
Il est acceptable que les feuilles provenant de lots différents présentent
des différences de couleur inférieures à 5 %. Si une différence de couleur
apparaît au sein d'un même lot, veuillez inverser le sens de la feuille afin
d'harmoniser la couleur.
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Lorsque la feuille est bien tendue, il est normal qu'un espace apparaisse
après utilisation. Pour éviter cela, on peut utiliser un adhésif pour coller les
morceaux ensemble avant la pose.

L'adhésif double face offre de meilleures performances sur une surface
plane. Les performances des panneaux, selon les matériaux, varient de
fortes à faibles : alliage d'aluminium, fibre de verre, couche adhésive, PP,
PVC et bois. Lors de la pose, veillez à ce que l'adhésif adhère parfaitement
à la surface .



- 6 -



- 7 -



- 8 -

BOOTSBODEN
MODELL: NC-20 240*60/NC-20 240*90/NC-7 240*90/NC-7 240*116/NC-14

240*45/NC-14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90



- 1 -

MODELL: NC- 20 240*60/NC- 20 2 40*90/NC- 7 240*90/NC- 7
240*116/NC- 14 240*45/NC- 14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90

NC- 20 240*60 NC -7 240*90 NC- 14 240*45 NC-3 240*116
NC- 20 240*90 NC- 7 240*116 NC- 14 240*60 NC-3 240*90

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

Bedienungsanleitung​
1. Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer
die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen .
2. Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden .
3. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung, bevor Sie dieses Gerät
installieren und verwenden .



- 2 -

Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei
denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen.
4. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
5. Bitte lagern Sie das Produkt sachgemäß. Prüfen Sie vor Gebrauch , ob
das Produkt Mängel aufweist. Sollte es Mängel aufweisen, verwenden Sie
es bitte nicht weiter.
6. Bitte verwenden Sie das Produkt nur gemäß dem vorgesehenen
Verwendungszweck. Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch
unsachgemäße Verwendung hin.
7. Nicht geeignet für Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit,
explosionsgefährdeten Bereichen, Salznebel, sauren oder alkalischen
Bedingungen.
8. Dieses Produkt ist entzündlich. Von offenen Flammen, Heizgeräten,
Kaminen, Kerzen, Zigaretten und anderen Zündquellen fernhalten. Legen
Sie den Teppich flach hin und achten Sie darauf, dass die Kanten glatt und
nicht eingerollt sind, um Stolperfallen zu vermeiden. Verwenden Sie eine
rutschfeste Unterlage unter dem Teppich. Verpackungsmaterialien (z. B.
Plastiktüten) können für Kinder eine Erstickungsgefahr darstellen.
Verpackung außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses
Produkt ist kein Spielzeug. Lassen Sie Kinder nicht damit spielen oder es
über den Kopf ziehen. Befolgen Sie bei der Verwendung von
Teppichreinigern die Anweisungen des Herstellers und sorgen Sie für gute
Belüftung. Um die Rutschgefahr zu verringern, wird die Verwendung einer
rutschfesten Unterlage gemäß EN 13552 empfohlen. Der
Staubsaugerbeutel und die Verpackungsmaterialien sind recycelbar. Bitte
entsorgen Sie diese gemäß den örtlichen Abfalltrennungsvorschriften.

PARAMETERLISTE
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Modell
NC- 20
240*60

NC- 20
240*90

NC- 7
240*90

NC- 7
240*116

Abdeckung
Fläche ( cm² )

28800 216 00 216 00 2784 0

Größe der
Oberfläche ( cm )

240*60 240*90 240*90 240*116

Nettogewicht
(kg)

1 x 2 Stück 1,5 1.8 2.3

Modell
NC-3

240*116
NC-3
240*90

NC- 14
240*45

NC- 14
240*60

Abdeckung
Fläche ( cm² )

27840 21600 108 00 144 00

Größe der
Oberfläche
( cm )

240*116 240*90 240*45 240*60

Nettogewicht
(kg)

2.3 1.8 0,9 1.2

BETRIEB

1. Benötigte Werkzeuge: Universalmesser, Alkohol oder Reinigungsmittel,
Lappengrundierung, Lineal .
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2. Reinigen Sie die Oberfläche mit Alkohol. oder Waschmittel, um
sicherzustellen, dass
Die Terrassenoberfläche Ist sauber und ohne Schmutz. Erhitzen Sie die
Klebstoff
Ein bisschen mit Trockner, wenn Die Die Temperatur ist niedrig .

3. Ziehen Sie das Schutzpapier von den Folien ab und rollen Sie diese auf
dem Bootsdeck fest, um sicherzustellen, dass sie flach und geschlossen
sind .

WARME TIPPS
Farbabweichungen von bis zu 5 % zwischen Blättern aus verschiedenen
Chargen sind zulässig. Sollte es innerhalb derselben Charge zu
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Farbunterschieden kommen, drehen Sie das Blatt bitte so, dass die Farbe
übereinstimmt.

Bei straffer Montage der Platte ist es normal, dass nach Gebrauch ein
Spalt entsteht. Um dies zu vermeiden, können die Platten vor der Montage
mit einem Klebstoff verbunden werden.

Doppelseitiges Klebeband haftet besser auf ebenen Flächen. Die Haftung
der Plattenmaterialien variiert von stark bis schwach: Aluminiumlegierung,
Glasfaser, Klebeschicht, PP, PVC und Holz. Achten Sie bei der Anbringung
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darauf, dass der Klebstoff fest auf der Oberfläche aufliegt .
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PAVIMENTAZIONE PER BARCHE
MODELLO: NC-20 240*60/NC-20 240*90/NC-7 240*90/NC-7 240*116/NC-14

240*45/NC-14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90
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MODELLO: NC- 20 240*60/NC- 20 2 40*90/NC- 7 240*90/NC- 7
240*116/NC- 14 240*45/NC- 14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90

NC- 20 240*60 NC- 7 240*90 NC- 14 240*45 NC-3 240*116
NC- 20 240*90 NC- 7 240*116 NC -14 240*60 NC-3 240*90

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.

Manuale di istruzioni
1. Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni .
2. Il prodotto è conforme agli standard e alle normative pertinenti.
L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e il suo utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree
ben ventilate .
3. Si prega di leggere il manuale d' uso prima di installare e utilizzare
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questa apparecchiatura.
Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di
esperienza e conoscenza, a meno che non siano state supervisionate o
istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro
sicurezza.
4. I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
5. Conservare il prodotto in modo appropriato. Prima dell'uso , verificare
che il prodotto non presenti anomalie. In caso di anomalie, interromperne
immediatamente l'utilizzo.
6. Si prega di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni d'uso previste; si
sconsiglia l'uso improprio per evitare potenziali lesioni .
7. Non adatto ad ambienti con elevata umidità , atmosfere esplosive,
nebbia salina, condizioni acide o alcaline.
8. Questo prodotto è infiammabile. Tenere lontano da fiamme libere, stufe,
caminetti, candele , sigarette e altre fonti di accensione. Posizionare il
tappeto in piano e assicurarsi che i bordi siano lisci e non arricciati per
evitare il rischio di inciampo. Utilizzare un sottotappeto antiscivolo sotto il
tappeto. I materiali di imballaggio (come i sacchetti di plastica) possono
rappresentare un rischio di soffocamento per i bambini. Tenere
l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto non è un
giocattolo. Non permettere ai bambini di giocarci o di coprirsi la testa con
esso. Quando si utilizzano detergenti per tappeti, seguire le istruzioni del
produttore e assicurarsi che l'area sia ben ventilata. Per ridurre il rischio di
scivolamento, si consiglia di utilizzare un sottotappeto antiscivolo conforme
alla norma EN 13552. Il sacchetto per l'aspirapolvere e i materiali di
imballaggio sono riciclabili. Si prega di smaltirli in conformità con le
normative locali sulla raccolta differenziata.

ELENCO DEI PARAMETRI

modello NC- 20 NC- 20 NC- 7 NC- 7
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240*60 240*90 240*90 240*116
Copertina area

( cm² )
28800 216 00 216 00 2784 0

dimensione della
superficie ( cm )

240*60 240*90 240*90 240*116

peso netto (kg) 1*2 pezzi 1.5 1.8 2.3

modello
NC-3

240*116
NC-3
240*90

NC- 14
240*45

NC- 14
240*60

Copertina area
( cm² )

27840 21600 108 00 144 00

dimensione della
superficie ( cm )

240*116 240*90 240*45 240*60

peso netto (kg) 2.3 1.8 0,9 1.2

OPERAZIONE

1. Strumenti necessari: taglierino, alcol o detergente, primer di straccio,
righello .

2. Pulire la superficie con alcol o detersivo per assicurarsi che
La superficie del ponte È pulito e senza Sporco. Riscaldare il adesivo
Un po con asciugatrice se IL La temperatura è bassa .
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3. Staccare la carta adesiva dai fogli e applicarli sul ponte della barca con
un rullo, assicurandosi che siano piatti e aderenti .

CONSIGLI UTILI
È consentita una differenza di colore del 5% tra fogli di lotti diversi. Se si
verifica una differenza di colore tra fogli dello stesso lotto, si prega di
ruotare il foglio in modo che il colore corrisponda.
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Quando il telo viene installato saldamente, è normale che si formi uno
spazio vuoto dopo l'utilizzo. Per evitare ciò, è possibile utilizzare un
adesivo per unire i pezzi prima dell'installazione.

L'adesivo biadesivo offre prestazioni migliori in piano. Le prestazioni dei
pannelli, realizzati con materiali diversi, variano da forti a deboli: lega di
alluminio, fibra di vetro, strato adesivo, PP, PVC e legno. Assicurarsi che
l'adesivo aderisca perfettamente alla superficie durante l'installazione .
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SUELOS PARA BARCOS
MODELO: NC-20 240*60/NC-20 240*90/NC-7 240*90/NC-7 240*116/NC-14

240*45/NC-14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90
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MODELO: NC -20 240*60/NC -20 2 40*90/NC- 7 240*90/NC- 7
240*116/NC- 14 240*45/NC- 14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90

NC- 20 240*60 NC -7 240*90 NC- 14 240*45 NC-3 240*116
NC- 20 240*90 NC- 7 240*116 NC -14 240*60 NC-3 240*90

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

Manual de instrucciones
1. Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones .
2. El producto cumple con las normas y reglamentos pertinentes. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas .
3. Lea el manual de usuario antes de instalar y utilizar este equipo .
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con
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falta de experiencia y conocimiento, a menos que una persona
responsable de su seguridad les haya supervisado o instruido sobre el uso
del aparato.
4. Los niños no deben jugar con el aparato.
5. Conserve el producto adecuadamente. Compruebe si presenta alguna
anomalía antes de usarlo. Si la presenta, deje de usarlo .
6. Utilice el producto de acuerdo con el uso previsto; tenga en cuenta que
un uso indebido puede ocasionar lesiones .
7. No apto para entornos con alta humedad , atmósferas explosivas, niebla
salina, condiciones ácidas o alcalinas.
8. Este producto es inflamable. Manténgalo alejado de llamas abiertas,
calentadores, chimeneas, velas, cigarrillos y otras fuentes de ignición.
Coloque la alfombra plana y asegúrese de que los bordes estén lisos y no
curvados para evitar tropiezos. Utilice una base antideslizante debajo de la
alfombra. Los materiales de embalaje (como las bolsas de plástico)
pueden representar un peligro de asfixia para los niños. Mantenga el
embalaje fuera del alcance de los niños. Este producto no es un juguete.
No permita que los niños jueguen con él ni se cubran la cabeza con él. Al
utilizar limpiadores de alfombras, siga las instrucciones del fabricante y
asegúrese de que el área esté bien ventilada. Para reducir el riesgo de
resbalones, se recomienda utilizar una base antideslizante que cumpla
con la norma EN 13552. La bolsa de vacío y los materiales de embalaje
son reciclables. Deséchelos de acuerdo con las normas locales de
separación de residuos.

LISTA DE PARÁMETROS

modelo
NC- 20
240*60

NC- 20
240*90

NC- 7
240*90

NC- 7
240*116

Cubrir área
( cm² )

28800 216 00 216 00 2784 0

tamaño de la 240*60 240*90 240*90 240*116
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superficie ( cm )
peso neto (kg) 1*2 piezas 1.5 1.8 2.3

modelo
NC-3

240*116
NC-3
240*90

NC- 14
240*45

NC- 14
240*60

Cubrir área
( cm² )

27840 21600 108 00 144 00

tamaño de la
superficie ( cm )

240*116 240*90 240*45 240*60

peso neto (kg) 2.3 1.8 0,9 1.2

OPERACIÓN

1. Herramientas necesarias: cúter, alcohol o detergente, imprimación de
trapo, regla .

2. Limpie la superficie con alcohol. o detergente para asegurarse de que el
La superficie de la tarima es limpio y sin Tierra. Calentar el adhesivo
Un poco con secadora si el La temperatura es baja .
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3. Retire el papel adhesivo de las láminas e instálelas en la cubierta del
barco con un rodillo para asegurarse de que quede plana y cerrada .

CONSEJOS ÚTILES
Se permite que las hojas de diferentes lotes presenten diferencias de color
de hasta un 5 %. Si se produce una diferencia de color en hojas del mismo
lote, cambie la orientación de la hoja para que coincida el color.
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Cuando la lámina se instala de forma ajustada, es normal que aparezca un
pequeño espacio después de usarla. Para evitarlo, se puede utilizar un
adhesivo para unir las piezas antes de la instalación.

El adhesivo de doble cara ofrece un mejor rendimiento en superficies
planas. El rendimiento del panel varía de fuerte a débil según el material:
aleación de aluminio, fibra de vidrio, capa adhesiva, PP, PVC y madera.
Asegúrese de que el adhesivo se ajuste perfectamente a la superficie
durante la instalación .
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PODŁOGI ŁODZI
MODEL:NC-20 240*60/NC-20 240*90/NC-7 240*90/NC-7 240*116/NC-14

240*45/NC-14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90
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MODEL: NC -20 240*60/NC -20 2 40*90/NC- 7 240*90/NC -7 240*116/NC
-14 240*45/NC -14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90

NC- 20 240*60 NC- 7 240*90 NC- 14 240*45 NC-3 240*116
NC- 20 240*90 NC- 7 240*116 NC- 14 240*60 NC-3 240*90

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

Instrukcja obsługi
1. Ostrzeżenie - Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik powinien
uważnie przeczytać instrukcję obsługi .
2. Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja
tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami i powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach .
3. Przed instalacją i użyciem urządzenia należy zapoznać się z instrukcją
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obsługi.
Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci)
o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także
osoby nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy, chyba że
znajdują się pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo
lub otrzymały od niej instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia.
4. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
5. Proszę przechowywać produkt w należyty sposób. Przed użyciem
należy sprawdzić , czy produkt nie wykazuje oznak nieprawidłowości. W
przypadku stwierdzenia nieprawidłowości, należy zaprzestać jego
używania.
6. Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed
potencjalnymi obrażeniami spowodowanymi niewłaściwym użyciem .
7. Nie nadaje się do stosowania w środowiskach o dużej wilgotności, w
atmosferach wybuchowych, w rozpylonej solance, w środowisku kwaśnym
lub zasadowym.
8. Ten produkt jest łatwopalny. Trzymać z dala od otwartego ognia,
grzejników, kominków, świec, papierosów i innych źródeł zapłonu. Ułożyć
dywan płasko i upewnić się, że krawędzie są gładkie i niepofałdowane, aby
zapobiec potknięciu. Pod dywanem należy zastosować podkład
antypoślizgowy. Materiały opakowaniowe (takie jak plastikowe torby) mogą
stanowić zagrożenie zadławienia dla dzieci. Opakowanie należy
przechowywać poza zasięgiem dzieci. Ten produkt nie jest zabawką. Nie
pozwalać dzieciom bawić się nim ani zakrywać nim głowy. Podczas
korzystania z odkurzaczy do dywanów należy przestrzegać instrukcji
producenta i zapewnić dobrą wentylację pomieszczenia. Aby zmniejszyć
ryzyko poślizgnięcia, zaleca się stosowanie podkładu antypoślizgowego
zgodnego z normą EN 13552. Worek odkurzacza i materiały
opakowaniowe nadają się do recyklingu. Prosimy o ich utylizację zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi sortowania odpadów.

LISTA PARAMETRÓW
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model
NC- 20
240*60

NC- 20
240*90

NC- 7
240*90

NC- 7
240*116

Okładka
powierzchnia

( cm² )
28800 216 00 216 00 2784 0

wielkość
powierzchni

( cm )
240*60 240*90 240*90 240*116

masa netto (kg) 1*2 szt. 1,5 1.8 2.3

model
NC-3

240*116
NC-3
240*90

NC- 14
240*45

NC- 14
240*60

Okładka
powierzchnia

( cm² )
27840 21600 108 00 144 00

wielkość
powierzchni

( cm )
240*116 240*90 240*45 240*60

masa netto (kg) 2.3 1.8 0,9 1.2

DZIAŁANIE

1. Potrzebne narzędzia: nóż uniwersalny, alkohol lub detergent, szmatka
gruntująca, linijka .
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2. Wyczyść powierzchnię alkoholem lub detergentu, aby mieć pewność,
Powierzchnia tarasu Jest czysty i bez Brud. Podgrzej spoiwo
Trochę z suszarką jeśli ten temperatura jest niska ..

3. Odklej arkusze z papieru samoprzylepnego i zamocuj je na pokładzie
łodzi za pomocą wałka, aby upewnić się, że są płaskie i zamknięte .
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CIEPŁE WSKAZÓWKI
Arkusze z różnych partii mogą różnić się kolorem do 5%. Jeśli różnica
koloru występuje w tej samej partii, należy zmienić kierunek arkusza, aby
dopasować go do koloru.

Gdy arkusz jest ściśle zamocowany, po jego użyciu pojawia się szczelina,
co jest normalne. Aby tego uniknąć, przed montażem można skleić
elementy klejem.
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Dwustronny klej sprawdza się lepiej na płaszczyźnie. Panele wykonane z
różnych materiałów charakteryzują się różną wytrzymałością: stopu
aluminium, włókna szklanego, warstwy kleju, polipropylenu (PP), PVC i
drewna. Podczas montażu należy upewnić się, że klej ściśle przylega do
powierzchni .
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BOOTVLOEREN
MODEL: NC-20 240*60/NC-20 240*90/NC-7 240*90/NC-7 240*116/NC-14

240*45/NC-14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90
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MODEL: NC -20 240*60/NC -20 2 40*90/NC- 7 240*90/NC- 7 240*116/NC-
14 240*45/NC- 14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90

NC- 20 240*60 NC- 7 240*90 NC- 14 240*45 NC-3 240*116
NC- 20 240*90 NC- 7 240*116 NC- 14 240*60 NC-3 240*90

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

Gebruiksaanwijzing​
1. Waarschuwing - Om het risico op letsel te verminderen, dient de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen .
2. Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften
en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes .
3. Lees de gebruikershandleiding voordat u dit apparaat installeert en
gebruikt .
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Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen)
met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of die
onvoldoende ervaring en kennis hebben, tenzij zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
4. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
5. Bewaar het product op de juiste manier. Controleer vóór gebruik of het
product niet defect is. Stop het gebruik als er een defect is.
6. Gebruik het product volgens het beoogde gebruik; wij waarschuwen
voor mogelijk letsel door verkeerd gebruik .
7. Niet geschikt voor omgevingen met een hoge luchtvochtigheid,
explosieve atmosferen, zoutnevel, zure of alkalische omstandigheden.
8. Dit product is ontvlambaar. Verwijderd houden van open vuur, kachels,
open haarden, kaarsen, sigaretten en andere ontstekingsbronnen. Leg het
tapijt plat neer en zorg ervoor dat de randen glad zijn en niet omkrullen om
struikelgevaar te voorkomen. Gebruik een antislip onderlaag onder het
tapijt. Verpakkingsmateriaal (zoals plastic zakken) kan verstikkingsgevaar
opleveren voor kinderen. Houd verpakkingen buiten het bereik van
kinderen. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen er niet mee spelen
of hun hoofd ermee bedekken. Volg bij het gebruik van tapijtreinigers de
instructies van de fabrikant en zorg voor goede ventilatie in de ruimte. Om
het risico op uitglijden te verminderen, wordt aanbevolen een antislip
onderlaag te gebruiken die voldoet aan EN 13552. De stofzuigerzak en het
verpakkingsmateriaal zijn recyclebaar. Gooi ze weg volgens de plaatselijke
afvalscheidingsvoorschriften.

PARAMETERLIJST

model
NC- 20
240*60

NC- 20
240*90

NC- 7
240*90

NC- 7
240*116

Omslag
oppervlakte

28800 216 00 216 00 2784 0
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( cm² )
oppervlakte
( cm² )​

240*60 240*90 240*90 240*116

nettogewicht (kg) 1*2 stuks 1.5 1.8 2.3

model
NC-3

240*116
NC-3
240*90

NC- 14
240*45

NC- 14
240*60

Omslag
oppervlakte
( cm² )

27840 21600 108 00 144 00

oppervlakte
( cm² )​

240*116 240*90 240*45 240*60

nettogewicht
(kg)

2.3 1.8 0,9 1.2

OPERATIE

1. Benodigd gereedschap: stanleymes, alcohol of afwasmiddel, doek,
primer, liniaal .

2. Reinig het oppervlak met alcohol. of wasmiddel om ervoor te zorgen dat
de
Het terrasoppervlak is schoon en zonder Vuil. Verwarm de lijm
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Een beetje met droger indien de De temperatuur is laag .

3. Verwijder het zelfklevende papier van de vellen en bevestig ze met een
roller op het dek van de boot om ervoor te zorgen dat ze vlak en goed
gesloten zijn .

WARME TIPS
Vellen uit verschillende batches mogen een kleurverschil van maximaal
5% vertonen. Als er binnen dezelfde batch een kleurverschil optreedt, dient
u de richting van het vel aan te passen zodat de kleur overeenkomt.



- 5 -

Als de plaat strak wordt aangebracht, is het normaal dat er na gebruik een
opening ontstaat. Om dit te voorkomen, kan een lijm worden gebruikt om
de stukken vóór de installatie aan elkaar te bevestigen.

Dubbelzijdig plakband werkt beter op vlakke oppervlakken. De hechting
van de verschillende materialen varieert van sterk naar zwak:
aluminiumlegering, glasvezel, lijmlaag, PP, PVC en hout. Zorg er bij het
aanbrengen voor dat het plakband goed aansluit op het oppervlak .
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BÅTGOLV
MODELL: NC-20 240*60/NC-20 240*90/NC-7 240*90/NC-7 240*116/NC-14

240*45/NC-14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90
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MODELL: NC -20 240*60/NC -20 2 40*90/NC- 7 240*90/NC- 7
240*116/NC- 14 240*45/NC- 14 240*60/NC-3 240*116/NC-3 240*90

NC- 20 240*60 NC- 7 240*90 NC- 14 240*45 NC-3 240*116
NC- 20 240*90 NC- 7 240*116 NC- 14 240*60 NC-3 240*90

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Bruksanvisning​
1. Varning - För att minska risken för skador måste användaren läsa
instruktionsmanualen noggrant .
2. Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter . Installationen
av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör
endast användas i välventilerade utrymmen.
3. Läs igenom användarmanualen innan du installerar och använder
utrustningen .
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Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått
instruktioner om användningen av apparaten av en person som ansvarar
för deras säkerhet.
4. Barn får inte leka med apparaten.
5. Förvara produkten ordentligt. Kontrollera om produkten är avvikande
före användning. Om den är avvikande, sluta använda den.
6. Använd produkten enligt avsett ändamål, varna för potentiella skador vid
felaktig användning .
7. Ej lämplig för miljöer med hög luftfuktighet, explosiv atmosfär, saltdimma,
sura eller alkaliska förhållanden.
8. Denna produkt är brandfarlig. Förvaras åtskilt från öppen låga, värmare,
eldstäder, ljus, cigaretter och andra antändningskällor. Lägg mattan platt
och se till att kanterna är släta och inte böjda för att förhindra snubbelrisker.
Använd ett halkfritt underlag under mattan. Förpackningsmaterial (t.ex.
plastpåsar) kan utgöra en kvävningsrisk för barn. Förvara förpackningen
utom räckhåll för barn. Denna produkt är inte en leksak. Låt inte barn leka
med den eller täcka sina huvuden med den. När du använder
mattrengörare, följ tillverkarens instruktioner och se till att området är väl
ventilerat. För att minska risken för halka rekommenderas att använda ett
halkfritt underlag som uppfyller EN 13552. Dammsugarpåsen och
förpackningsmaterialet är återvinningsbara. Vänligen kassera dem i
enlighet med lokala föreskrifter för avfallssortering.

PARAMETERLISTA

modell
NC -20
240*60

NC- 20
240*90

NC- 7
240*90

NC- 7
240*116

Täcka area
( cm² )

28800 216 00 216 00 2784 0

ytans storlek 240*60 240*90 240*90 240*116
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( cm )
nettovikt (kg) 1*2 st 1,5 1.8 2.3

modell
NC-3

240*116
NC-3
240*90

NC- 14
240*45

NC- 14
240*60

Täcka area
( cm² )

27840 21600 108 00 144 00

ytans storlek
( cm )

240*116 240*90 240*45 240*60

nettovikt (kg) 2.3 1.8 0,9 1.2

DRIFT

1. Nödvändiga verktyg: universalkniv, alkohol eller rengöringsmedel,
trasprimer, linjal .

2. Rengör ytan med alkohol eller tvättmedel för att säkerställa att
Trädäckets yta är rena och utan Smuts. Värm upp lim
Lite med torktumlare om de temperaturen är låg ..
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3. Dra av det självhäftande pappret från arken och montera dem på
båtdäcket med en rulle för att säkerställa att det är plant och stängt .

VARMA TIPS
Ark från olika batcher får ha färgskillnader inom 5 %. Om en färgskillnad
uppstår från samma batch, vänligen ändra arkets riktning så att det
matchar färgen.
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När arket är ordentligt monterat är det normalt att springan uppstår efter att
arket har använts. För att undvika detta kan ett lim användas för att fästa
delarna före installationen.

Dubbelhäftande lim fungerar bättre på plan. Panelernas prestanda varierar
från stark till svag: aluminiumlegering, glasfiber, självhäftande lager, PP,
PVC och trä. Se till att limmet sitter tätt mot ytan vid installation .
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